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Interacryl Hot is a cadmium-free, heat-polymerisable methyl methacr}/\ate-based resin, supplied in the form of a
polymer (powder) and monomer (liquid). It meets the requirements of EN ISO 20795-1.

Composition:

Liquid: Methyl methacrylate (MMA), Ethylene dimethacrylate, N, N-Dimethyl-p-toluidine

Powder: Poly Methyl Methacrylate (PMMA), Benzoyl peroxide, Pigments

Indications:

« fulldentures «  partial dentures

Contraindications: Don’t place unpolymerised or poorly polymerised materials in the mouth. Do not use itinthe
case of known allergy to acrylates or any other component.

Intended users:The product is intended to be used by professionals — dental technicians.

Patient selection criteria: Totally or partially edentulous patients.

Directions for use: Insert the wax denture in the stone plaster. Carefully remove all the wax and treat the plaster
model with the alginate liquid Isoacryl (alginate-based isolation liquid).

Mixing ratio at room temperature:

Colours 3, 5,10, 15, transparent: 23 g powder/10 ml liquid (2.3 g powder/1 ml liquid).

Pour the liquid in the mixing bowl and then add the powder. Start mixing immediately. Mix together thoroughly
for 30 seconds. Leave the mixture to set for approx. 10 minutes. When the mixture no longer sticks to sides
of the mixing vessel, begin packing the mouldings. At an ambient temperature of approx. 22 °C, the mixture
will remain malleable for approx. 15 minutes. Pack the mouldings with a slight excess of mixture and gradually
press them together pausing in between. The flasks should remain at room temperature at this time. To start
the curing process, immerse the filled flasks in boiling water and leave to boil for 20 minutes. To cure extra thick
dentures, turn off the heat and leave it to set for 15 minutes after immersing in boiling water. Then reheat and
boil for 20 minutes. We recommend that the dentures be allowed to cool down as slowly as possible. Quenching
the dentures in cold water can result in excessive shrinkage.

Swelling time at 22 °C:

« Colour3,5,15:13 £+ 2 min

«  Colour10, transparent: 7 + 2 min

INTERACRYL HOT (heat-polymerisable resin)

Working time at 22 °C: 15 minutes
Curing time: 20 minutes

7 EN (heat-polymerisable resin) INTERACRYL HOT

Repairs can be made using Interacryl Cold in a pressure polymerisation unit. The surfaces being repaired must
be roughened. After removing the plaster, the polymerised object is treated with suitable rotary instruments
and polished with polishing agents (pumice, polishing rubbers, polishing felts and brushes).

Caution: Do not mix the polymer powder with another supplier’s monomer liquid and vice versa. In order
to ensure that the denture cures properly, it must not be allowed to come in contact with other acrylics, e.g.
remains of powders and liquids in measuring beakers, mixing vessels and on spatulas. Place the appliance in
water at 50 °C for 1 hour or in room temperature water for 24 hours prior to placing in the patient’s mouth. The
residual monomer contentis below 2,2% if the polymerisation is performed according to the instructions for use.
Danger: Highly flammable liquid and vapor./ May cause respiratory irritation./ Causes skin irritation./ May cause
an allergic skin reaction./ Causes serious eye irritation./ Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces.
— No smoking./ Keep container tightly closed./ Avoid breathing vapours./ Wear protective gloves/protective
clothing/eye protection/face protection./ IF ON SKIN: Gently wash with plenty of water and soap./ IF IN EYES:
Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue
rinsing./ If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention. / If eye irritation persists: Get medical
advice/attention./ Dispose of contents/container in accordance with local regulations.

Personal protection: When working with the product, use protective nitrile gloves. When there is risk of
inhaling the monomer, use a protective mask with an Atfilter. When processing the polymerised product, use a
protective mask with an FFP1filter.

Side effects: Possibility of an allergic reaction to acrylates compostition.

Storage:
« atroomtemperature «  keepaway from sunlight
« inawell-ventilated place «  keep away from children

Notice: Any serious incident that has occurred in relation to the device must be reported to the manufacturer
and to the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is established.

Warranty: Any technical advice regarding our products, whether verbal, in writing or during demonstrations, is
carried out to the best of our knowledge and is to be considered non-binding. We have no control over the use,
application and processing, for which the user is responsible.





